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Na Wahi Pana o Ewa

Noted Places of Ewa, Lost and not Seen Today.

Here is some one’s question. Why did the pipi (peatl oysters) of Ewa vanish? It
is said that the overseer that watched over sea and pipi lived at Palea. A woman was
then living at Manana (now Pearl City). While she was catching crab’s in the sea of
Kaholona, she thought that no one had seen her. As she reached for a crab, she
grasped some pipi. They were thick there. She was seen and her hulilau gourd
container was broken and thrown into the sea. She was fined 25 cents. The woman
agreed to pay saying, "The money is at home." The overseer went up with her to
her house and got the quarter. He knotted it in the flap of his loin cloth and returned
to the shore of Palea. Upon reaching home, he looked for his quarter and found that

he had lost it. He was disappointed indeed.

This is a short story about this old woman. She was the keeper of Kanekuaana,
the famous lizard god of Ewa. It was she [Kanekuaana] who brought this pipi (pearl
oyster) from Kahiki. After the overseer had gone back to Palea the lizard goddess
possessed her aged keeper and said to those in the house “I am taking the pipi back to
Kahiki and they will not return until all the descendants of this man are dead. Then
shall the peatl oysters be returned. I go to sleep. Do not awaken my medium until she
awakes up of her own accord.” The command was obeyed and she slept four days and
four nights before she awoke. During the time that she slept the pearl oysters

vanished from the places where they were found in great numbers as far as the shore.



They were no longer found. The few found today are merely nothing. This is the brief

tale about this famous sea food of Ewa.

This sea food is also compared to something else. 1. It is referred to when
speaking of the gentle [trade] wind, the Moae-ku. People are told not to talk lest the
wind blows. This is very true. He who writes this was once very skeptical and would
not believe it. When I came to the strange land to live, I found a "gold-necklace”
(wife) here and she told me, “When we go to the beach, do not speak lest the wind
blows. That was in the year 1870 and the pipi was still found. We went to the beach
called Keamonaale and the day was very calm. There was not a breath of wind and the
sea was still. We swam out and saw the pipi which so resembled the papaua bivalve.
We gathered them up in silence and because I had not gotten rid of my skepticism, I
called out in a loud voice, “Say Mama. There are a large number of pipi here.” I kept
up the calling. Not five minutes later, the wind blew all around us and to this very

hour in which I write, my skepticism left me.

Division two. It was also used when speaking [figuratively] of man and woman.
If you are you are a man and want to do mischief to someone else’s woman, or has
been used to doing it without her husband's finding out as the desire had been mutual
between you, it is well not to say a word of it to friends lest the husband hear of it and
start a fight. That is why it is said,” Say not a word lest the wind blows.” Eat your

food that you had carried home in silence. This is the end of this division.
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